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 Na contemporaneidade, a progressiva extinção das línguas indígenas é um fator preocupante, provocado pelo desuso da língua pela geração mais jovem, sendo falada apenas pela população idosa dessas comunidades, principalmente no estado de Mato Grosso do Sul, o qual é o segundo estado do Brasil onde se encontra a maior parte dos povos falantes da língua Guarani. É crucial evitar o desaparecimento dessas línguas, que trazem consigo parte da história do mundo e mantêm a variedade cultural global, muitas delas sem nenhum registro. Diante disso, o árduo trabalho do linguista é encontrar caminhos para que essa diversidade linguística e cultural não desapareça. Assim, este trabalho visa contribuir para a preservação cultural dos povos indígenas, focando nas variedades da língua Guarani, como Nhandeva, Kaiowa e Mbyá, para o Projeto de Pesquisa “MAIN - Multilingual Assessment Instrument for Narratives: tradução e adaptação”. A pesquisa busca reunir um material que enriqueça o referencial teórico sobre essas línguas, destacando a importância do respeito e da valorização das culturas indígenas, revisando a literatura sobre os povos Guarani por meio de pesquisa bibliográfica. A pesquisa foi desenvolvida com base em textos disponibilizados no acervo pessoal do coordenador do projeto, assim como em artigos científicos e monografias publicadas no estado de Mato Grosso do Sul, voltadas especificamente para as línguas (Nhandeva, Kaiowa, Mbyá) faladas e escritas, com dados já constatados. Também foram produzidas análises e resenhas das obras lidas e debatidas com o professor orientador. Os textos analisados demonstraram um grande apreço e valorização dos indígenas por sua história e cultura, perceptível na transmissão dela em matérias de jornais (escritas pelos Mbyá). Contudo, uma grande parte dos escritos também evidenciou uma grande preocupação com questões como: a demarcação de terras, escolas que tenham docentes falantes da língua, que possam refletir nos estudos as tradições indígenas, e a questão da aculturação. Esses são diversos fatores que contribuem direta ou indiretamente para o desuso do guarani. Contudo, são poucos os trabalhos que tratam da estrutura da língua guarani. Nesse contexto, os resultados obtidos ao longo dessa pesquisa foram, de certa forma, significativos para compreender alguns aspectos relacionados à gramática do guarani, em especial do Mbyá, a história de resistência desses povos e como essa relação influenciou na educação e na vida do indígena.


PALAVRAS-CHAVE: Línguas Guarani, Linguística Indígena; MAIN.
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